3AKOH

O NMOTBPHUBAHY OKBUPHOIT YTOBOPA O 3AJMY @/ 1739
U3MET®Y BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE
N PENYBIUKE CPBEUJE

UnaH 1.

MNMotaphyje ce OksupHu yrosop o sajmy /T 1739 usmehy BaHke 3a passoj Casera
Eepone n Penybnuke Cpbuje, sakrbydeH 4, Hoeembpa 2011. roguHe y Mapuay, y opurnHany
Ha EHFMeCKOM jesuky.

YnaH 2.

Teket OksupHor yrosopa o sajmy ®/f1 1739 namely baxke 3a passoj Caseta Espone
u Penybnunke Cpbuje, y opuruHany Ha eHrneckoM jesuky U y npesogy Ha CPRCKM je3nk rnacu:

F/P 1739 (2011)

FRAMEWORK LOAN AGREEMENT

between

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK

and

REPUBLIC OF SERBIA




The COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, International Organisation,
Paris (hereinafter called the CEB), on the one hand,

and

The REPUBLIC OF SERBIA (hereinafter called the Borrower), on the other hand,

Having regard to the application submitted by the Member Government of
Serbia dated 18 May 2011 (hereinafter, the Loan Application),

Having regard to the Third Protocol to the General Agreement on Privileges
and Immunities of the Council of Europe,

Having regard to CEB Overall policy framework for loan and project financing
(hereinafter, the Loan Policy) adopted by CEB Administrative Council's
Resolution 1495 (2006) and subsequently amended by CEB Administrative
Council Resolutions 1522 (2009) and 1530 (2010),

Having regard to CEB Environmental Policy adopted by CEB Administrative
Council Resolution 1530 (2010) (hereinafter, the Environmental Policy),

Having regard to CEB Procurement Guidelines adopted by CEB
Administrative Council on 21 September 2000 and subsequently amended on
27 October 2004 (hereinafter, the Procurement Guidelines),

Having regard to CEB Loan Regulations adopted by CEB Administrative
Council Resolution 1495 (2006) and subsequently amended by CEB
Administrative Council's Resolution 1530 (2010) (hereinafter, the Loan
Regulations),

HAVE AGREED UPON THE FOLLOWING:
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Definitions

“Allocation of a Tranche” (hereinafter also Allocation or Allocated) means the
commitment of a Tranche by the Borrower to the component parts of the Project
(identified by means of a standard table appended to this Agreement) even if such
Tranche has not yet been paid out for the Project.

“Business Day” means a day on which the TARGET 2 System (Trans-European
Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer System) is operating.

“Closing Date” means the date from which, upon notification by the CEB to the
Borrower, no further disbursements can be requested by the Borrower.

“Environmental Law” means EU law and the national laws and regulations of the
Republic of Serbia, as well as applicable international treaties, of which a principal
objective is the preservation, protection or improvement of the environment.

“EURIBOR" (Euro Interbank Offered Rate) is the rate at which euro interbank term
deposits within the euro zone are offered by one prime bank to another prime bank. It
is sponsored by the European Banking Federation, computed by Reuters and
published every working day in Brussels at 11 a.m. on Reuters page EURIBORO01.

“Final Beneficiarylies” is/are the individuals or legal entity/ies that benefit/s from the
social effects of the Project.

“Modified Following Business Day Convention” means a convention whereby if a
specified date would fall on a day which is not a Business Day, such date would be
the first following day that is a Business Day unless that day falls in the next calendar
month, in which case that date would be the first preceding day that is a Business
Day.

“Project Implementing Agency” (hereinafter called the PIA) means the Project
Manager who, by delegation of the Borrower, implements and manages the Project.

“Project Implementing Unit” (hereinafter called the PIU) means the Project
Manager in charge of the day-to-day implementation, physical and financial
management and follow-up of the Project.

“Projected State of Progress of Works” means the ratio of eligible expenditures,
for all the component parts of the Project, to total eligible cost of the Project, where
eligible expenditures include already-incurred expenditures as well as those that are
expected to be incurred for a determined period of time not exceeding one year from
the date of the monitoring report (as defined in Article 4.2.2. below).

“State of Progress of Works” means the ratio of already-incurred eligible
expenditures, on all the component parts of the Project, to total eligible cost of the
Project.

“Tranche” means an amount disbursed or to be disbursed from the loan.
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Article 1. Conditions

This loan (hereinafter, the Loan) is granted under the general conditions of the Loan
Regulations and under the special conditions established by this framework loan
agreement (hereinafter the Agreement), its Appendices and its side letters
(hereinafter the Side Letters).

Article 2. The Project

The CEB grants to the Borrower, who accepts, the Loan for the financing of F/P 1739
(2011) approved by CEB's Administrative Council on 11 June 2011 and concerning
the partial financing of eligible investment projects (hereinafter, the Sub-projects) for
the improvement and upgrading of science and education infrastructure and the
provision of housing for rent for young researchers in Serbia.

The Project represents the Second Phase of the Research and Development
Infrastructure Investment Initiative (the “R&D Initiative”), the First Phase having been
approved by CEB in June 2010 under the reference F/P 1711 (2010) (hereinafter, the
First Phase).

The Loan is granted by the CEB in consideration of the commitment that the
Borrower is making to apply it solely to financing the project, as described in
Appendix 1 (hereinafter, the Project), and to carry out such Project under the
conditions which are detailed in this Agreement and its Appendices.

Any change to the way the Loan is applied that has not received the CEB's approval

may lead to the suspension, cancellation or early reimbursement of the Loan, under
the terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Regulations.

Article 3. The Loan

3.1. Financial conditions
The amount of the Loan granted is:

EUR 70 000 000
Seventy million euros

It shall be disbursed in Tranches.

For each Tranche, the amount, the interest rate, the disbursement date, the
repayment period and each party's accounts for remittance, shall be determined
jointly by the Borrower and the CEB. The repayment period shall not be greater than
twenty (20) years, including up to five (5) years of grace.

A Side Letter which specifies these conditions shall be drawn up at the time of
disbursement substantially in the form set out in Appendix 2.




3.2. Disbursement

The CEB shall disburse the Loan in a minimum of two (2) Tranches. The amount of
each Tranche shall be determined according to the State of Progress of Works
and/or Projected State of Progress of Works.

The signature of the Side Letter for the first Tranche (i) must occur within twelve (12)
months following the entry into force of the present Agreement as defined under
Article 15; and (ii) will be conditional upon receipt by the CEB in form and substance
deemed satisfactory to it of the relevant monitoring information about the progress of
the First Phase.

The first Tranche shall not exceed 50% of the approved Loan amount.

Each subsequent Tranche can be disbursed only after the Borrower confirms in
writing to the CEB, subject to compliance with article 4.2.2 below, that 90% of the
previous Tranche has been Allocated. Subsequent Tranches shall be calculated on

the basis of the State of Progress of Works and - if deemed appropriate — of the
Projected State of Progress of Works.

3.3. Closing Date

The Closing Date is set on 30 June 2015.

3.4, Payment details

All the amounts due by the Borrower under this Agreement are payable in the
currency of each Tranche to the account number communicated by the CEB to the
Borrower at the time of disbursement.

The Borrower or the bank instructed by the Borrower, as the case may be, shall send
a written payment notice to the CEB at least five (5) Business Days before payment
of any amounts due under this Agreement.

Any payment under this Agreement shall be made on a Business Day subject to the
Modified Following Business Day Convention.

Article 4. Monitoring the Loan and the Project

4.1. Use of the Loan
4.1.1. Period

The Tranches must be Allocated by the Borrower to the Project within twelve (12)
months after each disbursement.

The amount not Allocated to the Project within such period must be repaid to the
CEB, within thirty (30) days at the latest.
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The proceeds of the Loan cannot be used for the financing of taxes, customs and
other duties.

The Borrower undertakes to bear the cost resulting from this repayment. This cost
shall include that which the CEB will have to bear due to the reinvestment of the
same amount on the date of repayment for the residual life of the original Loan, as
well as any other related cost. The reinvestment rate shall be determined by the CEB
on the basis of market conditions on the repayment date and for the period in
question. The cost shall therefore be calculated taking into account the difference
between the original rate and the reinvestment rate.

Furthermore, if a Tranche disbursed by the CEB is not Allocated to the Project or is
only partially Allocated to it within the period mentioned in the first paragraph above,
this would constitute an event as listed in Article 3.3 (h) of Chapter 3 of the Loan
Regulations and may give rise to the suspension, cancellation or early
reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan
Regulations.

4.1.2. Implementation of the Project

The Borrower designates the Ministry of Education and Science as the PIA, or any
legal successor of the Ministry that will be in charge for Science and Technological
Development.

The Borrower designates “P!U Research and Development LLC" as PIU under the
authority of the Borrower and the PIA pursuant to the Government Decision 05 No:
02-5424/2010 (“Official Gazette of the Republic of Serbia”, No. 51/10). The Borrower
undertakes to maintain the designated PIU for the duration of the Project, and to take
all necessary actions for the PIU to be appropriately staffed and equipped to the
satisfaction of the CEB.

In any event, the responsibility to comply with all obligations under the Agreement
remains with the Borrower.

4.1.2.1. Duty of care

The Borrower shall apply all care and diligence, and shall exercise all typically used
means, in particular financial, technical, social, managerial and those concerning
environmental protection, which shall be necessary for the proper implementation of
the Project.

4.1.2.2. Increased or revised cost of the Project
Should the costs of the Project, as described in Appendix 1 attached hereto, increase
or be revised for whatever reason, the Borrower shall ensure that the additional

financial resources for the completion of the Project are available.

In any case, financing by the CEB shall not exceed 40% of the total cost of the
Project, excluding interest and financial charges, such as defined in Appendix 1.




4.1.2.3. CEB visibility

The Borrower shall indicate to the Final Beneficiaries that the Project is partly
financed by the CEB via appropriate means of communication including web-site,
press release, brochures and/or the exhibit of billboards at relevant Sub-project sites.

In any case, information given to the media, official notices, reports, brochures,
billboards or publications shall display in an appropriate way the CEB logo.

4.1.2.4. Further undertakings
The Borrower shall undertake that:

- It will comply with the eligibility criteria set out in the Loan Policy and with the
specific conditions detailed in Appendix 1;

- The implementation of the Project complies with the relevant rules on fraud,
corruption and money laundering, as further detailed below under Articles
414t04.1.6;

- The implementation of the Project does not lead to a violation of the European
Convention on Human Rights and of the European Social Charter;

- All rights of way or use related to land and real estate property and all permits
necessary for the implementation and operation of the Project are obtained
and remain in force;

- To the extent not otherwise covered by Serbian law, all works and property
forming part of the Project are permanently insured in accordance with
standard industry practice;

- Maintenance (direct or indirect), repair, overhaul and renewal of all equipment
and real estate property forming part of the Project is carried out as required to
keep it in good working order; in this respect, the Borrower shall inform CEB in
due course of all the arrangements made to this end;

- Environmental undertakings:

(i} For Sub-projects partially financed with the European Investment Bank
(hereinafter, the EIB), the Borrower, through the PIU, shall ensure that
all EIB environmental undertakings set forth in the EIB Finance
Contract are complied with.

(i) For Sub-projects financed solely by the CEB, the Borrower, through the
PIU, shall ensure that CEB’s Environmental Policy is complied with.

in particular, the PIU will ensure that:

e Sub-projects requiring an Environmental Impact Assessment (EIA)
will be submitted to the CEB for approval prior to the allocation of
the CEB funds to these Sub-projects;

o the implementation and operation of the Sub-projects complies with
the Environmental Law;

+ the implementation and operation of the Sub-projects is carried out
in line with the recommendations of any required ElAs and the
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conditions attached to the final permits from the competent
environmental authorities;

o the conceptual design of relevant Sub-projects sets targets on
indicators in terms of energy consumption as well as monitoring
instruments to compare energy performance of new and existing
buildings and facilities.

Failure to comply with the above provisions would represent an event as laid down in
Article 3.3. (h) of Chapter 3 of the Loan Regulations and, following a notification from
CEB, may give rise to the suspension, cancellation or early reimbursement of the
Loan under the terms of Article 3.3, 3.5 and 3.6 of the L.oan Regulations.

4.1.3. Procurement

For the procurement of works, goods and services concerning Sub-projects partially
financed by the EIB, the Guide to Procurement of the EIB will apply and the CEB will
rely on EIB’s review of procurement.

Procurement of works, goods and services for projects financed solely by the CEB
shall be carried out, in accordance with CEB Procurement Guidelines, as follows:

- Contracts below European Union (EU) thresholds' shall be procured in
accordance with public procurement legislation in force in the Republic of
Serbia.

- Contracts equal or above the EU thresholds shall be procured through
international (open or restricted) procedures (requiring publication in the
Official Journal of the EU (*OJEU")).

The Borrower, through the PIU, shall submit to CEB for approval, as indicated under
Article 3.2, a Procurement Plan setting forth:

- contracts for supplies, works, and/or services required to carry out the Project
during the initial period of at least eighteen (18) months;

- estimated cost of each contract;
- proposed procurement methods for each contract;
- estimated launching date of each tender.

After receiving the Procurement Plan, CEB will inform the Borrower, through the PIU,
on the related Bank review procedures for each contract envisaged under the
Procurement Plan.

The Borrower shall update the Procurement Plan annually or as needed throughout
the duration of the Project and submit any relevant update to CEB for approval. The
Borrower shall implement the Procurement Plan in the manner in which it has been
approved by CEB.

The Borrower, through the PIU, shall promptly inform the CEB of any delay,
cancellation or contestation and other changes in the scheduling of the procurement

' Thresholds set out in article 7 of European Parliament and Council Directive 2004/18/EC and article 16 of European
Parliament and Council Directive 2004/17/EC, as modified from time to time.
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process which could significantly affect the timely and successful implementation of
the Project and agree with the CEB on corrective measures.

CEB will not finance expenditures for goods, works and services which have not
been procured in accordance with the above provisions. In such cases, CEB
reserves the right to declare the corresponding contract ineligible for financing with
the proceeds of the Loan. In addition, if at any time CEB determines that
procurement under this Project is not compliant with the above provisions, it reserves
the right to apply provisions of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Regulations,
which may give rise to the suspension, cancellation or early reimbursement of the
Loan,

4.1.4. Integrity Commitment

The Borrower warrants that it has not committed, and no person to its present
knowledge has committed, and undertakes that it will not commit, and no person,
with its consent or prior knowledge, will commit, in connection with the procurement
process under the Project or the execution of any contract under the Project, as
described in Appendix 1, a corrupt, fraudulent, coercive or collusive practice.

For the purposes of this Agreement:

“A corrupt practice is the offering, giving, receiving, or soliciting, directly or
indirectly, anything of value to influence improperly the actions of another

pal"ty";

- “A fraudulent practice is any act or omission, including a misrepresentation,
that knowingly or recklessly misleads, or attempts to misiead, a party to obtain
a financial or other benefit, or to avoid an obligation”;

- “A coercive practice is impairing or harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property of the party to influence
improperly the actions of a party”;

- “A collusive practice is an arrangement between two or more parties designed
to achieve an improper purpose, including influencing improperly the actions of
another party”.

In this respect, the knowledge of any member of the PIA or PIU or the persons
mentioned in Article 4.1.6 shall be deemed the knowledge of the Borrower. The
Borrower undertakes to inform CEB if it should become aware of any fact or
information suggestive of the commission of any such practice.

The Borrower shall ensure in particular that no transaction is entered with, or for the
benefit of, any of the individuals or institutions named on the lists of sanctioned
persons promulgated by the United Nations Security Council or its commitiees
pursuant to Security Council Resolutions 1267 (1999), 1373 (2001) (available at
http:/www.un.org/terrorism), as updated from time to time, and/or by the Council of
the EU pursuant to its Common Positions 2001/931/CSFP and 2002/402/CSFP and
their related or successor resolutions and/or implementing acts in connection with
terrorism financing matters.
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Failure to comply with the above warranties and undertakings would constitute a
breach of Article 3.3-g and/or Article 3.3-h of Chapter 3 of the Loan Regulations and
may give rise to the suspension, cancellation or early reimbursement of the Loan
under the terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Regulations.

4.1.5. Investigations and information

The Borrower undertakes:

(@) to take such action as CEB shall reasonably request to investigate
and/or terminate any alleged or suspected act or failure to comply with
the undertakings described in Article 4.1.4;

(b)  to facilitate any investigation that CEB may make concerning any such
act or failure to comply with the undertakings described in Article 4.1.4;
and

() to inform CEB of the measures taken to seek damages from the
persons responsible for any loss resulting from any such act or failure
to comply with the undertakings described in Article 4.1.4.

4.1.6. Contact

Unless the Borrower shall otherwise specify in writing to CEB, the head of the PIA
shall be responsible for contacts with CEB for the purposes of Article 4.1.4 and 4.1.5.

4.2. Information requirements
4.2.1. Information concerning the Project

The Borrower shall keep accounting records concerning the Project, which shall be in
conformity with international standards, showing, at any point, the Project’s state of
progress, and which shall record all operations made and identify the assets and
services financed with the help of the Loan.

The Borrower undertakes to respond within a reasonable period to any request for
information from the CEB and to provide it with any documentation that the CEB
should consider necessary and may reasonably request, for the proper
implementation of the Agreement, particularly as concerns the monitoring of the
Project and the use of the Loan.

The Borrower shall inform the CEB immediately of any legislative or regulatory
change in the economic sector relevant to the Project, and, in a general sense, of
any event which may have a material adverse impact on the execution of its
obligations under the Agreement. Any event that may have a material adverse impact
on the execution of the Borrower’s obligations under the Agreement would constitute
an event as listed in Article 3.3-h of Chapter 3 of the Loan Regulations and may give
rise to the suspension, cancellation or early reimbursement of the Loan under the
terms of Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Regulations.
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4.2.2. Monitoring reports

At least once a year, from disbursement of the Loan until completion of the entire
Project, the Borrower shall send to the CEB a monitoring report. The Borrower shall
also send a monitoring report prior to any disbursement with the exception of the first
Tranche. These reports must be deemed satisfactory by the CEB before any
disbursements may be made.

Appendix 3 provides the template specifying the minimum information required by the
CEB for monitoring reports. Alternative formats containing the same information may
also be used.

In any case, monitoring reports shall address:

- the state of Allocation of the disbursed Loan Tranches;
- the progress of the Project's financing and procurement plans;

- the progress of the Project itself, in terms of physical advancement and
expenditures incurred;

- Project management details; and
- Technical indicators (as specified in Appendix 4)

4.2.3. Project completion report

Upon physical completion of the entire Project, the Borrower shall present a final
report containing an appraisal of the Project's economic, financial, social and
environmental effects. This report must be deemed satisfactory by the CEB.

4.2.4. Monitoring missions

The Borrower undertakes to favourably receive any monitoring missions carried out
by employees of the CEB or outside consultants hired by the CEB, and to provide all
the necessary co-operation for their monitoring missions, by facilitating any possible
visits to the site of the Project. In particular, the CEB may have an on-site audit of the
Project's accounting carried out by one or more consultants of its choice, at the
Borrower's expense, in the case of default by the Borrower in respecl of any of its
obligations under the Loan.

Article 5. Discharge of the Borrower's obligations

After payment of the full amount of the principal of the Loan and all interest and other
expenses resulting therefrom, in particular those amounts under Articles 6 and 7
below, the Borrower shall be fully released from its obligations towards the CEB, with
the exception of those set out in Articles 4.2.1 and 4.2.4. above for the purposes of a
possible ex-post evaluation of the Project.
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Article 6. Interest for delay

For disbursements in EURO, and notwithstanding any other recourse available to the
CEB under the Agreement and the Loan Regulations or otherwise, if the Borrower
does not pay all interest or any other amount payable under the Agreement, at the
latest on the due date specified, the Borrower must pay additional interest on the
amount due and not fully paid, at the one-month EURIBOR rate as of the due date at
11 a.m. (local time in Brussels), plus 2.5% per annum, as of the due date of this
amount until the date of actual payment.

The applicable one-month EURIBOR rate shall be updated every 30 days.

Article 7. Associated costs

All duties and taxes of all kinds, due and paid, and all expenses resulting either from
the conclusion, execution, liquidation, cancellation or suspension of this Agreement,
in all or in part, or from the guarantee or the Loan, together with all judicial or extra-
judicial acts having this Loan as their origin, shall be borne by the Borrower.

However, the provisions of Article 4.7 of Chapter 4 of the Loan Regulations shall
apply regarding the costs of the arbitration procedure mentioned in said Chapter 4.

Article 8. Pari passu and negative pledge

The Borrower declares that no other commitment has been made or will be made in
the future which might give a third party a preferential rank, a preferential right of
payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever which might confer
enhanced rights upon third parties (hereinafter, a Security).

If such a Security were nevertheless granted to a third party, the Borrower agrees to
form or supply an identical Security In favour of the CEB or, where it is hindered In
doing so, an equivalent Securily, and 1o slipulate the formation of such a Securily in
favour of the CEB.

Failure to comply with these provisions would represent an event as laid down in
Article 3.3 (h) of Chapter 3 of the Loan Regulations and may give rise to the
suspension, cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of
Articles 3.3, 3.5 and 3.6 of the Loan Regulations.

Article 9. Representations and warranties

The Borrower represents and warrants:

- that its competent bodies have authorized it to enter into the Agreement and
have given the signatory(ies) the authorization therefor, in accordance with the
laws, decrees, regulations, articles of association and other texts applicable to
it;
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- that the drawing up and execution of the Agreement does not contravene the
laws, decrees, regulations, articles of association, and other texts applicable to
it and that all the permits, licences, and authorizations necessary therefor have
been obtained and shall remain valid for the entire Loan period.

Any change in relation to the above representations and warranties must, for the
entire Loan period, be notified to the CEB immediately, and any supporting
documents provided.

Article 10. Relations with third parties

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the Loan,
to its relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the
obligations resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower
and third parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to any
claims, and in particular all legal or court costs, shall be at the expense of the
Borrower.

Article 11. Interpretation of the Agreement

The Borrower states that it has received a copy of the Loan Regulations, and has
taken note thereof.

Where there is a contradiction between any provision whatsoever of the Loan
Regulations and any provision whatsoever of the Agreement, the provision of the
Agreement shall prevail.

The headings of the paragraphs, sections, and chapters of the Agreement shall not
be used for its interpretation.

In no case shall it be presumed that the CEB has tacitly waived any right granted to it
by the Agreement.

Article 12. Applicable law

The Agreement, its Appendices and the Side Letters relating thereto shall be
governed by the rules of the CEB as specified in the provisions of Article 1,
paragraph 3, of the Third Protocol (dated 6 March 1959) to the General Agreement
on Privileges and Immunities of the Council of Europe (dated 2 September 1949)
and, secondarily, if necessary, by French law.

Disputes between the parties to the Agreement shall be subject to arbitration under
the conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations.
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Article 13. Execution of an arbitration award

The contracting parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or
legislation before any jurisdictional or other authority, whether domestic or
international, in order to object to the enforcement of an award handed down under
the conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations.

Article 14. Notices

Any notice or other communication to be given or made under this Agreement to CEB
or the Borrower shall be in writing and shall be deemed to have been duly given or
made when it is delivered by hand, airmail or facsimile by one party to the other at
such party’'s address specified below.

For the Borrower: Ministry of Finance of the Republic of Serbia
20, Kneza Milosa Street
11000 Belgrade, Serbia
Attention: Minister of Finance and/or Assistant Minister
Fax: (00 381) 11 3618 961 or 3642 632

For the CEB: Council of Europe Development Bank
55, Avenue Kléber
75116 Paris, France
Attention: Directorate General for Loans
Fax: (00 33 1) 47 55 37 52

All communications to be given or made shall be in English or French or, if in another
language, shall be accompanied by an English or French certified translation thereof,
when so required by the CEB.

Article 15. Entry into force

The Agreement shall enter into force upon ratification by the Parliament of the
Republic of Serbia and upon written confirmation to that effect received by CEB from
the Borrower.

Upon entry into force of the Agreement, and as a condition precedent to enter into
the Side Letter for the first Tranche, the Borrower shall deliver a legal opinion in the
English language satisfactory to CEB covering the issues of capacity, power and
authority of the Borrower and confirming that the Agreement is valid, binding and
enforceable in accordance with its terms.
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Article 16. Originals of Agreement

The Agreement is drawn up in two (2) originals, each of which is equally valid.

One original is kept by each of the contracting parties.

For the Republic of Serbia

.................. yONM i PPN o | ¢ IR
Name Bozidar Peli¢, s.r. Name Zarko Obradovié, s.r.
Title deputy prime minister Title minister of education and science

Paris, on 4. nov. 2011.
For the Council of Europe Development Bank

Imre Tarafas, s.r.
The Governor / Vice-Governor
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Appendix 1
Project Description

F/P:

1739 (2011)

Borrower:

The Republic of Serbia (through the Ministry of Finance)

Approval by the

Administrative Council:

11 June 2011

Amount approved:

EUR 70 000 000

Intervention areas:

The Project will encompass the following sectors of action of the CEB:
—~ Education and vocational training.
— Housing for low-income persons.

Planned works:

The Project comprises the following four Project components:

Component 1: Creation of Centres of Excellence in priority research areas.

- Construction of the Biomedical Research Centre in Belgrade.

— Construction and equipment of the Agro-Bio Technology Centre in Novi Sad.
—  Construction of the Centre for Nano-Science and New Materials in Belgrade.
Component 2: Creation of a Science and Technology Park in NiS.

Component 3: Construction of new apartment buildings for rent for young researchers in
Belgrade, Kragujevac, Nis$ and Novi Sad.

Component 4: Financial and technical support to the PiU.

Location:

As detailed above

Estimated total cost of
the Project:

EUR 175 000 000 (net of VAT)

Indicative costs and
financing plan:

The indicative cost breakdown and financing plan for the project is as follows:

Amount Amount o

COSTS (uses) (MEUR) FINANCING SOURCES (MEUR) Share (%)
All construction and equipment CEB loan 67 38%
costs (for the three Project 172 European Investment Bank 105 60%
components) (EIB) loan
Financial and technical support 3 CEB loan 3 2%
to the PIU
TOTAL (net of VAT) 175 TOTAL (net of VAT) 175 100%

Progress of works:

0% at the time of the Loan Application, except for one Sub-project under Component 2 of
the Project for the construction of a new apartment building for rent in the City of Ni3: the
construction of the building was initiated with State funds and 50% is already completed.

Schedule of works:

2011-2014. The Project’s closing date is accordingly set at 30 June 2015.

Specific conditions:

— The housing units will be rented at affordable rates to young researchers following
the same eligibility criteria agreed for the First Phase and fulfilled for the release of
the first Tranche of the First Phase.

— Subject to a minlmum flve (5) year prlor occupancy requirement, the beneficiary will
be able to acquire the rented dwelling. In addition, buyers will be prohibited from
selling the property for five (5) years following purchase, giving a minimum
occupancy of ten (10) years. This latter condition {prohibiting sale of the properties
for five (5) years following purchase) will be recorded when the sale deed is
registered in the official property registers.
The purchase of the rented dwellings under the scheme will be limited to a maximum
of one (1) dwelling per household, which must be the sole residence of the purchaser
and/or the other members of the household.
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Eligibility criteria:

The Borrower will comply with the eligibility criteria set out in the Loan Policy under the
following sectors of action of the CEB:

— Education and vocational training.
~  Housing for low-income persons.

Technical indicators:

A list of technical indicators which shall serve as a basis for the evaluation during Project
implementation is presented in Appendix 4.

Social and
environmental aspects:

The improvement and upgrading of science and education infrastructure is a pre-
condition for the State's continuing social and economic development. Therefore, the
Project will enhance the present conditions for young researchers, modern researcher
centres and funds that would allow scientists to work on projects that suit the needs of
the country. Only by creating these conditions can Serbia’s Research and Development
sector have a serious impact on its economy and link the country to the rest of Europe.
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Appendix 2a

SIDE LETTER FOR A
FIXED RATE LOAN IN EURO (TEMPLATE)

F/P 1739 (2011) — [number] Tranche

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK

SIDE LETTER

To the Framework Loan Agreement dated [date]
between

The COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
(hereinafter called “CEB")

and

The REPUBLIC OF SERBIA
(hereinafter called the “Borrower”)

The present Side Letter and the Framework Loan Agreement determine the terms and
conditions agreed upon for the [number] Tranche in reference to article [number] of the said
Framework Loan Agreement.

Loan Amount EUR [amount]

Maturity [number] -year final maturity with a [number] year grace
period

Fixed Interest Rate [number percent] [net] per annum

Interest Payment Semi-annually/Annually in arrears

Day-Count-Fraction 30/360 unadjusted, Modified Following Business Day
Convention

Business Day As defined in the Framework Loan Agreement

Disbursement Date [date]

Payment Instructions (Borrower)  Account number [number] of [name of Bank and city].
SWIFT CODE: [cipher] via [name correspondent bank
and city] SWIFT CODE: [cipher]

Payment Instructions (CEB) As per Art. 3.4 of Framework Loan Agreement
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Payments for interest and principal will be made in accordance with the attached Schedule of
Repayments. Whereas interest will be paid for the first time on [date], principal will be repaid
for the first time on [date].

All payments shall be made to CEB’s account according to the Payment Instructions (CEB)
described above.

These provisions are subject to the agreement “Modified Following Business Day
Convention”, the definition of which is to be found in the Framework Loan Agreement, signed
between CEB and the Borrower on [date].

The present Side Letter shall enter into force upon signature by the Borrower and CEB.
[City, date] [City, date]

For the Council of Europe For the Republic of Serbia
Development Bank
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Appendix 2b

[ SIDE LETTER FOR A FLOATING RATE LOAN IN EURO (TEMPLATE) |

FIP 1739 (2011) — [number] Tranche

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK

SIDE LETTER

To the Framework Loan Agreement dated [date]
between

The COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
(hereinafter called “CEB”)

and
The REPUBLIC OF SERBIA

(hereinafter called the “Borrower”)

The present Side Lefter and the Framework Loan Agreement determine the terms and
conditions agreed upon for the [number] Tranche in reference to article [number] of the said
Framework Loan Agreement.

Loan Amount EUR [amount]

Maturity [number] -year final maturity with a [number] years grace
period

EURIBOR As defined in the Framework Loan Agreement

Floating Interest Rate EURIBOR 3 or 6 months plus or less [number] basis
points per annum (Telerate [reference] or Reuters
[referencel)

Interest Payment Quarterly/Semi-annually in arrears

Day-Count-Fraction Actual/360, Modified Following Business Day Convention

Business Day As defined in the Framework Loan Agreement

Disbursement Date [date]

Payment instructions (Borrower) Account number [number] of [name of Bank and city]. SWIFT

CODE: [cipher] via [name correspondent bank and city]
SWIFT CODE: [cipher]

Payment Instructions (CEB) As per Art. 3.4 of Framework Loan Agreement
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The interest rate will be calculated for each [number] month period, starting from the date of
the disbursement date. The interest will be fixed two working days prior to each new interest
period. CEB will inform the Borrower about the interest payable every [number] months. The
interest payment will take place on [day, month]’ every year, and for the first time on [date).
[list the repayment dates and the principal amount due for each date]}

All payments shall be made to the CEB’s account according to the Payment Instructions
(CEB) described above.

These provisions are subject to the agreement “Modified Following Business Day
Convention”, the definition of which is to be found in the Framework Loan Agreement, signed
between CEB and the Borrower on [date).

The present Side Letter shall enter into force upon signature by the Borrower and CEB.
[City, date] [City, date]

For the Council of Europe For the Republic of Serbia
Development Bank

2 Mention 4 dates for quarterly payments and 2 dates for semi-annual payments
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Appendix 4

TECHNICAL INDICATORS

COUNTRY: SERBIA

PROJECT: F/P 1739 (2011) - Research and Development Initiative (Phase 2)

Rental Housing for Young Researchers

Number of Beneficiaries

! (1) . (2)

Planned

Number of rental dwellings

Total built area (useful floor area)

Average area per dwelling (sqm)

Average area per person {(sqm)

Average income of researchers

Average age of researchers

R&D Development

Number of joint projects with the industry sector

g _ (D) " (1) @
Current

Number of research publications in internationally
recognised journals

Amount of research fund mobilised (grants or
others) in EUR

Reduction of the brain drain (*)

% of GDP for Research and Development

(1) Information to be provided before the first disbursement
(2) Information to be provided upon completion of the Project

* Indicator defined as the number of researchers leaving research organisations in Serbia to go abroad
divided by the number of researchers in Serbia (as measured by the PIA)
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OKBWPHU YITOBOP O 3AJMY
&N 1739

namehy
BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOTE
7

PENYBNUKE CPBUJE

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOTE, mefiyHapogHa opraHusaumja, Mapus (y garbem
Tekcty: BCE), ¢ jegHe cTpaHe

"
PenyGnuka Cpbuja (y garbem Tekcty: 3ajMonpumall), ¢ gpyre cTpaHe

- C oBsupom Ha annukaumjy kojy je nogHena Bnaaa Penybnuke CpGuje, Ha faH 18. Maj
2011. ropuHe (y Aarem Tekcty: Annukaumja 3a sajam),

- C obaupom Ha Tpehu npoTtokon OnwTer cnopasyma o rnosnacruuama u uMmyHnTeTma
Casera EBpone,

- C obaupom Ha BCE okBupHY NONUTWKY 3a 3ajMOBE M NpPOjeKkTHO dmHaHcuparme (Y
darbem Tekcty: lNonuTuka 3a 3ajmoBe), YCBOjEHY of CTpaHe ALMUHUCTpaTUBHOT
capeta bCE, Pesonyuujom 1495 (2006), a kacHuje ponyweHy Pesonyumjama
AgmuHucTpatusHor caseta BCE 1522 (2009) n 1530 (2010),

- C obampom Ha BCE T[lonuTuky >XUBOTHE cpeauHe YCBOjeHy of CcTpaHe
AamunuctpartusHor caseta BCE Pesonyuwjom 1530 (2010) (y garbem Tekcry:
MonunTuka xuBoTHE cpeauHe),

- C obsupom Ha BCE CmepHuLe 3a HabaBke ycBojeHe of cTpaHe AZMUHMCTPATUBHOF
caseta BCE 21. centemBpa 2000. roguHe, u kacHuje namereHe 27. okrobpa 2004.
roguHe (y aarsem tekcry; CmepHule 3a Habaske),

- C obsupom Ha BCE nponuce 3a 3ajmoBe ycBOjeHe of CTpaHe AIMUHUCTPaTUBHOT
caseta bCE Pesonyuvjom 1495 (2006) © HakHajHO WaMereHe of CcrpaHe
AamuHucTtpatmeHor caseta BCE Pesonyumjom 1530 (2010) (y aarbeM TekcTy:
Mponucwk 3a 3ajmose).

[OroBorPUIn Cy CE O CNEAEREM:
SEOUHNLIWJE

JAnokauvja Tparwe” (y Aarem  TeKCTy. anokauuja wnuv  anouwpad) nogpasymesa
kopuwhewe TpaHlle of ctpaHe 3ajMmonpumua 3a cactaeHe fenoee [lpojekta {ogpehere
cTaHaapAHOM Tabenom y npMIiory OBOr cnopasyma), Yak v yKomnuko ogpeheHa TpaHwa jow
yBeK Huje ucnnahexa 3a Mpojexar.

.Paaun pad” je pan y kome TARGET 2 cucrem nocnyje (TpaHc-eBPONCKM ayTOMaTU30BaHM
cucTem sa 6pyTo nopasHame y peanHom BpeMeHy).

Kpajibu pok’ je gatym nocne kor, HakoH obBasewTerwsa BCE 3ajmonpumuy, He mory Butu
3axTesada farba noeradera cpefctasa of cTpaHe 3ajmonpumMua.
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»,[1p@BO O 3aALTUTN XUBOTHE cpeauHe” je NpaBo EY Kao U HaLMOHArHN 3aKoHW 1 Nponucu
PenyGnuke Cpbuje, kao 1 peneBaHTHU MefyHapogHU CrOpPasymu, YmMjn jeé OCHOBHU LUIb
ovyBatbe, salTuTa n yHanpehewe XUBOTHE cpeanHe.

+EURIBOR" (pecheperTHa meRiyGaHkapcka cTona 3a eBpo) je cTona no Kojoj ce, yHyTap espo
30He, MefybGaHKkapcky eBpONCKy SEeno3nTv y eBpuMa Hyde o4 CTpaHe jefHe npBoKnacHe
Gavke Aapyroj npeoknacHoj GHaHuu. OBa cTona je NoA NOKpoBuTerbcTBOM EBponcke
BaHkapcke hegepaumje, nspadyHasa ce of crpaHe Pojrepca, n o6jasrbyje ce cBakor pagHor
fdaxa y bpuceny y 11 yacosa Ha ctpaHuum Pojrepca EYPUBOP 01.

»Kpajien KOopuCHMK/LUN" cy cbuanuka unu npaBHa nuua Koja MMajy KOPUCTU O COLMjanHnx
ecbekara lpojexTa.

~KoHBeHUuja o moaudmkoBaHoM HapenHoMm PagHOM faHy” jecte KoOHBeHUMja MO KOjoj
ykonuko oapefieHn AaTym naja Ha AaH koju Huje PagHu aad, Taj gaH he 6uth npsu cnegehn
faH koju je PagHu aad, ocum axo Taj AaH nagja y Hape4HOM KaneHaapckoMm Mecelly, Y ToMm
cnyyajy Taj AaH he Guty npeu PafgHu aaH koju npetxoau oapefeHom gaTtymy.

JHCTUTYLMja 3a uMmnnemenTauujy Mpojekta” (y Aarbem TekcTy : VIAM) je uHcTUTyumMja Kojy
oapefyje 3ajmonpumal, a koja ynpasrea u criposoau Mpojekar.

~JefnHnua 3a ynpasrbare npojektom” (y aarbem tekcty: JYT) je jeanHnua koja je HagnexHa
3a pefoBHO onepaTuBHO crniposoherse, huHaHcujcko ynpasrbatse U npahete MpojekTa.

.[pojekToBaHo cTame HanpeTka pajoBa’ je 04HOC MIaHMPaHNX pacxona, 3a CBe cacTasHe
Aenose [pojekta M nnadupanux Tpowkoea pojekTa, rae nnaHupaHy TPOLLKOBU YKIbyuYjy
Beh Hacrtane TpoLKoBE, ka0 M OHe 3a Koje ce ouekyje Aa he Hactatm 3a ogpeheHu
BPEMEHCKU Nepuoj He AyXu o/ jeaHe roAuHe o4 Aatyma MOHUTOPUHI nasetuTaja (Kao wro je
AeduHucaHo y unany 4.2.2. y naroem TekcTy).

,CTatbe HanpeTka pafoBa’ je OfHOC HacTanux pacxofa 3a cBe cacTaBHe gernose [Npojekta
¥ YKyNHUX KBanudgukosaHux Tpotukosa FlpojekTa.

J1PpaHwa’ npeacrasiba M3HOC MOBYYEHUX CpefcTaBa WNu W3HOC cpeacTasa Koja he 6utu
nosyveHa u3 sajma.

Ynan 1. OnwiTk ycnosu

Ogaj sajam (y aarbem Tekcty: 3ajam) ce ofobpasa y cknagy ca onwTum ycrioBuma saxehnx
Mponuca 3a 3ajmose BCE un y cknagy ca noceGHuM ycrosuma ytepheHruM OBUM OKBUPHUM
YroBOpoMm o 3ajmy (Y Aarbem TekcTy: YroBop) u rwerosum gogauuma v npatehum nucmuma (y
farsem Tekcty: Npareha nucma).

Unian 2. Mpojekar

BCE opobpaea 3ajmonpumuy, koju ra npuxearta, 3ajam 3a dpuHaHcupatrse O/MN 1739 (2011)
koju je ApmunucTpatusHum caeer BCE ogoBpuo 11, jywa 2011, roguHe, a Tuue ce
AeNUMUYHOT uHaHcupata npojekaTa KBanugukoBaHNX 3a MHBeCTApatbe (y Jarbem TeKcTy:
notnpojextn) 3a yHanpehewe HayyHe M oBpasoBHe uHdpacTpykType u obesbGeherse
CTaHOBAa 3a nsnajMrLusaiLe aa Mnage ucerpaxneave y Cpbuju,

Osaj MNpojexaTt npeactasba Apyry dazy MHuumjatse 3a WHBECTULMjE Y UCTPAXMBAYKY W
passojHy uHdbpacTpykTypy (McTpaxusauko-pasBojHa nHULMjaTMBa), ¢ TUM Ja je npea ¢asa
onobpena op ctpade BCE y jyHy 2010. roguHe noa Gpojem ®/T 1711 (2010) (y Aarbem
TekcTy: lNpBa dasa). '
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BCE opobpasa oeaj 3ajam ¢ ob3vupom Ha npeyseTy o6asesy 3ajmonpumua ga ra KOpUcTu
UCKI-YYMBO HaMeHCKK 3a puHaHcupare npojexta onucaxor y Mpunory 1 (y parsem Tekcry:
lNpojekar), u aa lNpojekaT peanuayje nog ycrnoBuMa NPeun3MpaHuM y OBOM CMopasymy M
HEroBUM Npunosuma.

Csaka n3meHa Ha4dnHa Ha Koju ce 3ajam KOpUCTH, Koja Huje opoBpeHa of cTpaHe BCE, moxe
[0BECTU [0 CycneHawje, NoHUWTEHA WK NpPeBpeMeHe OTnnarte 3ajMa foj ycrnosuma u3
ynaHosa 3.3, 3.5 n 3.6 Mponuca 3a 3ajmoee.

Unax 3. 3ajam

3.1. ®uHaHcHjcKu yCcroBu
WaHoc opoBpeHor 3ajma je:

EYP 70.000.000

Cepampecet munnoHa espa
3ajam ce noenauum y TpaHwama.
3a ceaky TpaHwy 3ajmonpumay u BCE 3ajegHo yTephyjy u3HOC, kamaTtHy cTony, AaTym
nosnadveta, pok Bpahaka 1 padyHe YroBOPHNX CTpaHa Ha Koje Ce BPLUM [o3HavaBame. Pok

spahawa He moxe 6utn ayxu on 20 (aBageceT) roguHa ykrsydyjyhu u 5 (net) rogmHa
novexa.

MNpatehe nucmo kojum ce Bnnxe oapehyjy yCroBu 3a ceaky nojeguHadHy TpaHwy caunkasa
ce y Bpeme ucnnare u 1o CyLWTUHCKN Y chopmu aatoj y lMNpunory 2.

3.2. Ucnnara

BCE he ucnnatutn 3ajam y Hajmarbe gBe (2) TpaHuwe U 3a cBaky TpaHwly Guhe oapeheHa
cyma y cKknagy ca CTakbeM Hanpetka pagoBa W/WNM NPOJEKTOBAHUM CTakeM HarnpeTka
pagosa. ‘

lNpaTehe nucmo 3a npsy TpaHwy (i) Mopa 6UTY NOTNUCAHO Y POKY of ABaHaecT (12) meceuw
HaKkOH CcTynatba Ha CHary OBOr yroBopa kako je gedwvHucanHo unadom 15 u (i) 6uhe
ycnosroeHo npujemom op crpade BCE y dopmu u cagpxubu npuxsatrsueoj 3a BCE
peneBaHTHUX MOHUTOPUHT nHdopmauuja o HanpeTky lMpee gase.

MpBa TpaHLwa He moxe Butn Beha op 50% opobpeHor usHoca 3ajma.

Csaka cnegeha TpaHila mMoxe 6UTU NOByYeHa HaKOH LWITO 3ajMonpuMal) MIMCMEHO NOTBPAU
BCE, y cknagy ca pone HaeeaeHuMm unaHom 4.2.2, aa je 90% npeTxogHe TpaHwe
anounpaHo. HapegHe TtpaHwe Ouhe ogpeheHe Ha ocHoBy CTatha HanpeTka pafoBa, U
YKONnuko ce cmarpa ogrosapajyhum lNpojekroBaHor ctakwa HanpeTka pagosa.

3.3. Kpajiu Pok

Kao kpajrwu pok ofgpeheH je 30. jyn 2015. roguHe.

3.4. ferarsu nnahatba

CBa noTpaxuBara of cTpaHe 3ajmonpumua y cknagy ca oBMM yrosopom ucnnahyjy ce y

BanyTM ceake TpaHwue Ha pauvyH uduju 6poj BCE caonwrasa 3ajmonpumuy y Bpeme
noenavema.
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3ajmonpumalj nnu 6aHKa Ha kojy 3ajMonpumall ynyTu, y 3aBUCHOCTY Of cny4aja, he nocnatu
nucmeHo obasellTere o ucnnat BCE HajkacHuje net (5) pagHux aaHa npe rinahawa 6uno
KOT noTpadkuBakba No OBOM YTOBOPY.

Csa nnahara Ha ocHoBy oBor yrosopa spiuvhe ce Ha PagHu gaH, y cknagy ca OBuuajem o
nsmeHu HapegHor PagHor fana.

Ynah 4. Npahewe 3ajma u MNMpojekra
4.1. Kopuihere 3ajma
4.1.1. Pok

Csaka TpaHwa mopa 6uTn anouupana o cTpaHe 3ajmonpumMua 3a huHaHcupatse Npojekra
y poky ofi ABaHaecT (12) Mmeceuyn of AaHa HeHOr NoBnaveH:a.

Cpencrea us 3ajma koja HUCY anouupaHa y HaBedeHOM POKy 3a (puHaHcuparse [pojexTa
mopajy 6utn sBpaherna BCE HajkacHuje y poky og Tpugecet (30) gana.

Cpeactea 3ajma He Mory ce KOpUCTUTU 3a (bUHAHCUpar-e Nopesa, LapuHe u Apyrux
paxbuna.

3ajmonpumat) ce obasesyje ga he CHOCUTW TPOLUKOBE KOjU Npousunase M3 ose ornnare.
Osaj Tpowak obyxsara Tpowkose koje he BCE mopatu ga cHOCW ycrnen pevHsecTuparsa
UCTOr M3HOCa Ha [aH oTnnaTe 3a npeocranu pok OThNare opurMHanHor 3ajma, Kao u cee
apyre nosesaHe Tpolukose. Crtony peuHsecTupara y1Bphyje BCE Ha OCHOBY TPXWULLHUX
ycnoBa oTnnaTte Ha AaH W 3a nepuopa Ha koju ce ogHocu. TpowkoBwn he ctora OuTw
obpavyHatn ysumajyhu y ob3aup pasnuky u3Melly oOpurMHanHe crone U cTone
peuHBecTUpar-a.

Yronuko TpaHiia ogobpeHa og crpave BCE Huje anounpaHa 3a ¢uHaHcuparse [Mpojekra
Wnu je camo AeMMUYHO anouupaHa y poky HaBe[eHOM Yy NpBOM CTaBy OBOr 4fiaHa, To Ou
npegcraersano forafaj koju je HasegeH y unady 3.3 (x) MNporvca 3a sajmose U Moxe
f0BECTU [0 CycneHsuje, NoHMUTeHa UNW npeBpemeHe otnnarte 3ajma nog ycrosuma us
ynaHa 3.3, 3.5. 1 3.6. lNponuca 3a sajmose.

4.1.2. UmnnemeHTauuja Mpojekra

3ajmonpumaly ogpefyje MunuctapcTBo 3a NPOCBETY W HayKy Kao WHCTUTYUWjy xoja he
peanusosaTtu pojekar (UWM), unn Guno kor npaeHor criegbexnnka MUHUCTapCTBa Koje hie
BUTV HapNexXHO 3a MOCIOBE HayKe U TEXHONOLUKOr pa3Boja.

3ajmonpumal ogpefyje JYIN Wctpaxusare 1 passoj 4.0.0. kac JYI, rnog HagnexHocTu
3ajmonpumua n UNM ocHoearor y cknapy ca Ognykom Bnape 05 Bpoj: 02-5424/2010
(.Cnyx6enn rnacHuk PC", 6poj 51/10). 3ajmonpumar, ce obaeesyje na he JYI
YHKUNOHUCATU 3a cBe Bpeme Tpajara [Mpojekta U ga he npenyseTy cBe HeonxogHe mepe
kako 6u JYI1 nocepoeao agekBaTHO ocobrbe 1 GMO ageKBaTHO ONPeMIbeH Ha 3af0BOILCTBO
BCE.

MehyTum, 3ajmonpumal je oaroeopaH 3a u3BpLUaBame CBUX obasesa u3 Yrosopa.
4.1.2.1. O6aBe3a naxmwe

3ajmonpumal, he nocTynati ca AYyXKHOM NadkbOoM W kopucTuhe ce cBUM yoBuuyajeHum
cpeacTBuMa, nocebHo hUHaHCUiCKUM, TEXHUYKAM, OPYLUTBEHUM, OPraHu3aLuoHUM U OHUM
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KOju Ce TWYy 3allTUTe XUBOTHE cpeauHe, koju he GUTU HEONXO4HU 3a ypeaHo criposohetse
Mpojekra.

4.1.2.2. Nosehatbe unu pesnaupace Tpolukosa lpojekra

Yrkonuko ce Tpolukosu [pojekra, kao wro je onucado y Tpunory 1, nosehajy unu ce
pesuanpajy ns éuno kor pasnora, 3ajmonpumay he ocurypatm ga ce obesbese popartHa
huHaHcnjcka cpeactea noTpebHa 3a saBplueTak pojekra.

Y ceakom cnyvajy huHaHcupatse of cTpaHe BCE He moxe usHocutn Buise og 40% op
ykynHe BpegHocTn [lpojekta, 6e3 kamarte n (OUHAHCKCKMX TPOLWIKOBA, Kao LWTO je
nedwurucaro Mpunorom 1.

4‘123 Buarsusoct BCE

3ajmonpumarl he Kpajrsum kopucHuummMa ykasaty ga je lMNpojekat genumuyHo duHaHcupan
on crpade BCE nytem oprosapajyhux cpepcraBa koMyHWUKauuje, ykmbyuyjyhu uHTepHeT
CTpaHuile, caoniiTerwa 3a wramny, 6powype wvnu noctasrbarwa dunbopaa Ha mecTuma
nspofier-a pafosa 3a ogrosapajyhe notnpojexre.

Nudopmauumje koje ce auctpmbyupajy megujuma, y obnuky 3saHndHuX obapelutera,
u3selwTaja, Opowypa, GunGopaa w nybnukauuja cagpxahe Ha ogrosapajyhut HauuH
nounkasaH BCE norotun.

4.1.2.4. Gcrane ogpegoe
3ajmonpumal npeysmma obasese aa:

- MocTyna y cknagy ca Kpurepwjymuma ksanudukoaHoct oapefenum y Monutuum sa
3ajmose 1 MNpunory 1;

- umnnemenTauuja lMpojekta mopa GuTM y Cknady ca CBUM peneBaHTHUM npaBunuma
3a cnpedvasar-e Npesape, kopynuuje u nparwa Hosua bnvxe ogpefeHum y unaHosuma 4.1.4
n4.1.6;

- umnnemenTauvja lMpojekra Hehe BoauTu Kpllewy EBponcke KOHBEHLMjE O JbyACKAM
npasuma u EBponcke counjanHe noserse;

- e cBa npasa y Bean ca cnyxbeHocTuma U KopuwhereM 3eMIbULLTA U HENOKPETHOCTY,
kKao n cee pgossone notpebHe 3a uvmMmMNemeHTauw)y U yHKUMOHWUCAHE TfpojekTa,
npubaee W ocTaHy Ha cHasy;

- ce y mepu y Kojoj Huje apyraduje ypefeHo sakoHuma Peny6nuke Cpbuje, cBu paposu
n umoBMHa  Koju umHe peo [pojekta TpajHO ocurypajy y cknagy ca craHaapaHoM
VHAYCTPWjCKOM NpaKcom;

- ofipXaBa (AUPEKTHO MW HAMPEKTHO), Nonpasrba, PemMoHTyje U obHaBrba CBY onpemy
N HernokpeTHY UMOBUHY Koja yuHU aeo [pojekra npema notpedbu kako 6u onpema
ocranay fobpom pagHom cTaky. C Tum y Besu, 3ajmonpumay he obasectntn BCE y
JOrneAHO Bpeme 0 CBUM apaHXMaHuma y TOM Uuiby;

- obaBese y BE3W Ca XNBOTHOM CPeanHOM:

(i) sa notnpojekte Koju ce penUMUYHO puHaHcupaly u3 cpegctasa  Esponcke
nHBecTuumone 6anke (EMB), 3ajmonpumay he npeko JYI obesbenutn ga ce nowrtyjy cse
obaBe3e npema EWB y Besn ca 3aliTUTOM XUBOTHe CpeaMHE Kako je HaBeaeHo Yy
®uHaHcujckom yrosopy ca EWVB.

(ii) 3a notnpojekre huHaHcupaHe uckibyunso cpegcteuma BCE, 3ajmonpumal he npeko
JYT1 obesbeantu ga ce noctyna y cknagy ca BCE IMonutukom xnsoTHe cpeanHe.

JYT1 he Hapouuto obesbeauntu aa:
* MOTRPOjeKTU 3a Koje je noTpebHa lMpoueHa yTuuaja Ha XuBOTHY cpeauHy (EVA) 6yay
poctasibedn BCE pagwn wuxoBor ogobpaearba npe anoumpaka cpepcrasa BCE Ha
oBe NoTnpojexTe;
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o cnposofetse 1 dyHKUWoHUCake noTnpojekata Gyae y cknagy ca MpaBoM o 3awwTuTi
XNBOTHE CpeAVHE;

e criposofiewe n dyHkUNOHMCae noTnpojekata Oyae y cknagy ca npenopykama
HasefneHum y EVA v ycrnosuma koju cy HaBefeHU y KOHAYHUM JO3BOfama Koje cy
n3ganu HaAnexHy opraHn 3a 3aluTuTy XUBOTHE CpeauHe;

e reHepanHu npojekaT 3a penesBaHTHE NOTNpojekTe oapehyje uurbare uHgukaTope y
BE3W Ca EHEepreTCcKoM MNOTPOLIHOM Kao ¥ MHCTPYMEHTE 33 MOHUTOPWHF paau
nopefera eHepreTckux nepdopmaHcu HoBux u noctojehux srpaga u objexara.

Henowrosate rope HaseaeHux ofpenbu 6u npegcrasrbano forahaj, koju je HaeefeH y
unaHy 3.3. (x) nornasree 3 MNponuca 3a 3ajMmoBe ¥ HakoH gocTaBrbara o6GaseluTerba 0 ToMe
on ctpare BCE moxe foBecTn fo cycneHsuje, NOHULLTEa UMK NpeBpeMeHe oTnnarte 3ajMa
nop ycnosuma us 4nasa 3.3, 3.5. u 3.6. Nponuca 3a 3ajwose.

4.1.3. HabaBka

HaBaske pagosa, poba M ycnyra 3a NOTNpojekTe KOjU Ce AeNMMUMHO (buHaHcupajy n3
cpescrasa Esponcke nHeectuymore 6anke (y garbem tekcty: EVB), Bplumhe ce y cknagy ca
Boauuem sa Habaske EUB n BCE he ce ocnatati Ha pesuanjy Habasku og ctpade EUB.

Habaska papoBa, poba W ycnyra 3a NOTNPOjeKTe KOjU Ce (hrHAHCUPA)y WUCKIbYYMBO 13
cpenctasa BCE cnposoguhe ce y cknagy ca CmepHuuama 3a Habaske, Ha cnefehu HauuH;

- Yrosopu uuja je BpegHocT ucnog numuta ogpeReHnx of cTpaHe Esponcke yHuje (EY)'
foferbusahe ce y cknafy ca nponucuMma o jaBHUM HaGaBkama Ha cHasu y PenyGnuum
Cpbuju.

- Yrosopu uuvja je BpegHocT jefHaka wnu Beha og numuta EY ponersusahe ce nytem
meRyHapoaHor (OTBOPEHOr WNU  PecTPUKTUBHOr) nocTynka HaameTtama (y3 o6asesHo
objasrbuBarbe y Cnyx6erom nucty EY (,OJEU")).

3ajmonpumal he nocpegctsom JYT pocrasutu BCE pann ogobpetsa, kako je npegsufieHo
ynaHom 3.2, lnaH HabaskK, y KOM Ce HaBoge:

- yroBopn 3a HabaBky foGapa, pajosa uvnu ycnyra koju he ce cnpoBoanTU y OKBUPY
flpojekra y noveTHoM nepuopy of Hajmare ocamHaecTt (18) meceuw;

- NPOLUEHY BPeAHOCTH CBAKOI YyroBopa;

- npeanoxexe merose Habaske sa [OAEIbUBANLE CBAKON Of YroBOpPa;

- npeasuieln AaTym oTnoYMKbara CBakor NOCTynKa Habaske.

HakoH npujema Nnana Habasku, BCE he uHdopmucatn 3ajmonpumua, nocpeacrsom JYT1, o
NIoCTYNKy pesusunje koju he npumeHntn Banka 3a ceaku yroeop npegsuheH MNnadom Habasku.

3ajmonpumal he roguwbe, unu npema notpebu, pesuaupatn MNnad HaGaBke 3a cBe Bpeme
Tpajatba [pojekta, M pocraBrsahe ce peneBaHTHe uameHe [NnaHa HaGasku BCE pagu
opobpersa. 3ajmonpumal, he cnposoautu MNnax Habaeke OHAKO Kako je ofobpeH of cTpaHe
BCE.

3ajmonpumals he, nocpegcteom JYM, Ges ognarawa obasectutn BCE o 6uno kaksom
OTKasuBaky WNI1 OCNOPaBaky WMIKN KakBuUM APYrMM U3MeHama y noctynuuma HabaBkn koje
61 y sHa4ajHoj mepu morne ga ytudy Ha 6narospemMeHo u ycnellHo cnpoeofjerse lNpojekra, u
ycarnawapatu ca bCE notpebHe kopekTusHe mepe.

BCE Hehe duHaHcupaTn Tpowkose 3a pobe, pagoBe u ycnyre koje Hucy HabasroeHe y
CKIafly ca Hanpej HaefieHUm ofpenbama. Y rakenm cnyvajesmma BCE sajpxkasa npaso
Aa npornacu oapefeHn yroeop HeksanudukoBaHuM 3a UHaHcuparee 13 cpeacTasa 3ajma.

! Jiumuri oppehenn unaHom 7. Qupektuse Esporickor napnamenTa n Esponckor casera 2004/18/EC v ynaHom 16 Aupekrupe
Esponckor napnamenta u Esponckor caseta 2004/17/EC, v 1MX0BAM HakHagHUM “3MeHama
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Takohe, ykonuko y 6uno kom TtpeHytky BCE ytBpan ga nojeauHa waGaska y Besu ca
MpojexkTom HUje cnpoBepeHa y cknagy ca Hanpeg HaseaeHum oapenbama, BCE sagpxasa
npaeo aa npumenu oppende ynavoea 3.3, 3.5. u 3.6. Mponuca 3a 3ajvose BCE koje mory
HAOBECTY [0 cycneHsunje, NoHulTea nnin npespemexe otnnarte 3ajma.

4.1.4. O6aBe3uBarbe Ha MHTerpuTeT

3ajmonpumatll jemMun fa Huje NovMHUO, Kao 1 Aa HU jeAHO NULE, NPEMa HEeroBiM TPEHYTHUM
casHatbumMa, Huje NovnHIUNo Hu jeaHo of crefehux gena, u obasesyje ce ga Hehe NoYNMHUTY
M A2 HW jenHo nuue Hehe MOYMHWTM HU jedHO TakBo AEeno ca HerosoMm carnacHowhy nnu
NPeTXO4HUM 3Hakem y Be3u ca nocrtynuuma Habaeku 3a [pojekat, wnm y Besu ca
usspluaBarem 6uno kor yrosopa 3a [pojekart, Ha HauuH onucaH y Mpunory 1, 6uno koje
UntbeHe KOje KOHCTATYULLE KOPYNUWjY, NPeBapy, NPUHYAY WK TajHo Jorosapare:

- KOpYNTUBHO nocTynare noapasymesa Hyfjemwe, AaBarbe, Npumatbe Un Tpaxerne,
JAVPEKTHO UMW MHANPEKTHO, Buno Kakee BPEAHOCTU pagu HeAO3BOrbeHor yTuuaja
Ha nocTynate Apyre cTpaHxe;

- NpeBapHO MOCTynawe je TakBo YUkerbe WNu nponywTtakwe, YKIbyyyjyhu u
NorpetlHo MHopMIUCatbe, Koje C HaMepom WM U3 Hexara AoBoau y 3abnyay,
unm  moxe posectu y 3abnypy, Apyry cTpaHy ca uwbem npubaerbatba
cdhuHaHcKjcke unu kakee apyre KopucTu, unu paan nsberasarsa obasesa;

- npuHyaa nofapasymesa owrteherse WM HaHoWwehe wreTe, UMK npeTwy
owreheeM UM HaHOLWEHEM AVPEeKTHO Unn UHAWPEKTHO, HeKOM nuily wunn
UMOBUHN TOI Nla pagy yTularka Ha noctynatwe Tor nuua;

- TajHO Jorosapatbe nojpasymesa AOroBop uamehy aBe Uav Bulle cTpaHa 3apag
OCTBapeHa He[l03BOSbEHOr UWIba, YKbYYYjyhv U Hefo3BorbeHu yTuuaj Ha
nocrynawe gpyre crpaHe.

Y cmucny HasegeHor, casHawa 6uno kor nuua us A wnu JYI nnu 6uno kor nuua
HaseaeHor y unaHy 4.1.6, cmatpahe ce cazHarem 3ajmonpumua. 3ajmonpumal npeysmma
obasesy pga obasectu BCE ykonuko nocraHe ceectaH GUIC Koje YuHbEHULE WNu
uHopMaLmje Koja cyrepuile Aa je NocTynaHo Ha Takae HeL03BOSLEHU HauuH,

3ajmonpumal hie ce HapouuTo cTapaTth Aa Ce HU jedHa TpaHcakuwja He 3aKkibyyn Ca HeKuMm
muMMa unu MHCTUTYLMjaMa, HUTK Y HUXOBY KOPUCT, Kaga ce Ta Nuua Wnu MHCTUTYUuWje
Hanase Ha aXxypupaHum nucrama nuua nof caHkuujama no oanyuy Caseta 6esbepHocTtu
YjeaurseHux Hauuja unu HeroBux komurteTta cxoaHo Pesonyuujama CaeeTa 6e3begHocTy
1267 (1999), 1373 (2001) (mocTynHuM Ha www.un.org/terrorism) ofHocHo Caseta EY
npema werosom 3ajegHudkom craBy 2001/931/CSFP u 2002/402/CSFP u nosesaHum vnu
KacHWjum pesonyuunjama, OAHOCHO akTuMa o crposofjelsy y Be3n ca chuHaHcuparem
TepopuamMa.

MNponywrawe pna ce noctynu y cknafly ca HaeedeHuM jemcteuma u obagesama
koHcTuTyucahe nospepy Ynana 3.3-r u/wnu ynada 3.3-x nornaerea 3. Mponuca 3a 3ajMoBe u
MOXe [O0BRCTU [0 CYCreH3nje, NoHuwTeha M npespemedHe otnnare 3ajmva y cknagy ca
ogpeadbama un. 3.3, 3.5. n 3.6. INponuca 3a sajmose.

4.1.5. Uctpare v nncpopmaumje
3ajmonpumay ce obasesyje:
(a) Aa Ha onpasgaHu 3axteB BCE cnposeane wuctpary wwunu npekmHe cBe

HaBoagHE WNW TMPETNOCTasrbeHe pafmke Wnn nponylitawe ga nocrynm y
cknagy ca obasesama u3 ynana 4.1.4;
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(6) Aa omoryhu csaky uctpary kojy 6u BCE morna fa npeaysme y Beai ca TakBom
pagkoMm unn nponywrakem fa ce rnoctynu y cknagy ca obasesama
HasefeHnM y unany 4.1.4; n

() fa obasectu BCE o mepama npegyseTum Aa 6un ce Tpaxuno obetutehere og
nuuya oAroBopHUX 3a Buno kakas rybutak Koju NpoucTekHe U3 HUNo koje Takee
pagrme unu nponywTata Aa ce NocTyny y cknafgy ca obasesama HaBefeHUM
y unany 4.1.4.

4.1.6 KoHTakT

Ocum ykonuko 3ajmonpumay He obaeectu o npomeHama BCE y nucaHo] dopmu,
pykosogunai M he 6utu ogroeopaH 3a koHTakTe ca BCE y Besu ca un. 4.1.4. n 4.1.5,

4.2. ObaBese u3BelTaBaka
4.2.1. UssewTaju o HanpegoBamy [pojekra

3ajmonpumal) he BoguTu pavyHOBOACTBEHY eBUAeHUMjy v Beau ca [pojekTom y cknagy ca
meRyHapoAHuM craHaapaumMa koja y Guno KoM TPeHyTKy nokasyje cTarbe W Hanpeaak Ha
Mpojexty, 1 Kkoja onucyje cee onepauwuje koje Cy npeaysete U uaeHTUdUKyje CpeacTsa v
ycnyre koje ce dpmHaHcupajy ns cpeacrasa 3ajma.

3ajmonpumal ce obaBesyje fAa OAroBOPM Y PasyMHOM POKY Ha cBe 3axTese 3a MHopmaumje
op crpade BCE u aa joj npyxu cBy fokymeHTtauumjy kojy BCE cmaTtpa HeonxofHom 1 cMarpa
[1a je pasyMHo 3axTeBaTtu je sbor npasunHe npumeHe Yrosopa, nocebHo y nornegy npaheta
Mpojekra u kopuwhetrsa 3ajma.

3ajmonpumal he opgmax obasectutv BCE y criyuajy 6uno Kaksux 3aKOHOAEBHWUX UNK
perynaTopHux npomeHa y eKOHOMCKOM CeKTopy Koje cy peneBaHTHe 3a [lpojekat, u y
onwrem cmucny, o 6uno kom gorafajy koju moxe umaty BUNO Kakas martepujanHo WTeTaH
yThUaj Ha u3BplUaBare H-eroBux obasesa U3 oBor yrosopa. buno koju gorahaj koju Moxe
umMatn mMaTepujanHo LWTeTaH yTuuaj Ha ussplietbe obasese 3ajmonpumuya u3 Yrosopa
npeactaerba aorahaj, koju je HasegeH y unady 3.3-x nornaeree 3. lNponuca 3a 3ajmose K
MOXe [OBECTU Q10 CYCNEH3Nje, NOHWULWTEHa NN NPEBpeMeHe oTnnare 3ajma nog ycrosuma
us unana 3.3, 3.5. n 3.6. lNponuca 3a 3ajmose.

4.2.2. MOHUTOPUHI U3BeIUTAjU

Hajmawe jeaHOM roauwibe, of TpeHyTKa noBnaderwa 3ajva na [0 OKOHuYaka Lenor
FpojekTa, 3ajmonpumay he pocrasrbatv BCE moHuTOpuHr uaselwTaje. 3ajmonpumay uma
obasesy fAa nowarbe MOHUTOPUHI U3BELUTa] Npe Guno Kor noenaveka 3ajMa, ca n3y3eTkom
npee Tpadwe. OBu n3BeLWTaj ce Mopajy NpuxeatuTn kao 3agosorbasajyhn og crpaHe BCE
npe 6Uno Kor noBnavera.

Mpunor 3 cappxu obpasal ca MUHUMaNHUM uHdopmalujama koje cy 3axTesaHe Of cTpaHe
BCE 3a MOHWTOpPUHI usBellTaje. AnTepHaTuBHY dhopmaTi OBOT LLIABIoHa Ce MOry KOPUCTUTH
YKONUKO cappxe ucre uHdopmalmje.

MoHUTOPUHr U3BELITajM OgHOCE Ce Ha:

- cTambe anokauuje NoByYeHVX TpaHLKM 3ajma;

- Hanpefak y puHaHcupary MNpojekrta u nnaHosa Habaeke;

- Hanpepak camor [pojekra, y cmucny usnykor Hanpefosaka pajosa v pacxona
Kojyu Cy HacTanw;

- fAerarbe ynpasrsama [Npojektom; n

- TexXHW4Ke uHaukaTope (kao Wro je HasefeHo y Npunory 4).
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4.2.3. UsBewrTaj o 3aBpuweTky Mpojekra

INo saspweTky UenokynHor [pojekta, 3ajMonpumal he npeacTaBUTU KOHAYHW U3BELLTa] KOjW
he cafpxaTn OLeHe eKOHOMCKMX, (PUHAHCWJCKUX, COUMjanHUX W eKoNowKMx edekara
Mpojexra. OBaj usBeLlTaj Mopa ce cmaTtpaty 3agosorbasajyhum og crpaHe BCE.

4.2.4. Mocmarpauka Mucuja

3ajmonpumal, ce obasesyje fAa NPYXW NOAPLUKY MOCMaTpavykum Mucujama of crpaHe
sanocnenux BCE unu cnorbHux koHcyntanata koje BCE Gyae aHraxosao, kao M aa he
0BesbenuTi CBY HEONXOAHY capagiy 3a nocmartpadky Mucujy, Tako wro he omoryhuTyi cee
notpebHe nocere MecTuMa Ha kojuma ce cnposogu [pojekar. KowkpetHo, BCE moxe
uaBpLunTY pesusnjy Ha MNpojexTy kojy he ypaauTh jegaH unn suule KoHcynTaHaTa Koje je BCE
aHraxoeao, O Tpowky 3ajmonpumua, y criyyajy HeucnyreHa 6uno koje obaeese
3ajmonpumua y Besun ca 3ajMoMm.

YnaH 5. MNawere ob6aBe3a 3ajMonpuMua

HakoH oTnnarte uenor uaHoca rnasHule 3ajMa, CBUX Kamara yn OCTannx TPOLUKOBa Koji U3
Tora npovsunase, a nocebHO OHUX U3HOCa HaBeeHWX y YnaHosumMa 6. n 7, 3ajmonpumal he
Gutu y nornyHocTn ocrnobofleH cojux obasesa npema BCE, ca uayseTkoM OHUX koje cy
HaBefeHe y unadoeuma 4.2.1. u 4.2.4. 3a notpebe eBeHTyanHe HakHafgHe esanyauuje
Mpojekra.

UnaH 6. 3aTte3Ha kamara

3a noenavetba cpefcrasa y eBpuma, v 6e3 obaupa Ha Guro koja apyra cpefcTBa Koja cy Ha
pacnonarawy BCE no Yrosopy v no lNponucuma 3a 3ajmoBe, y cnydajy ga 3ajmonpumal He
nnatu cse KamaTe Wi CBe Apyre uaHoce nnatmee no Yrosopy, HajkacHuje po oapeheHor
aaryma pocneha, 3ajmonpumall he mopaTtu fa nnartv fofAaTHy kamaTty Ha focrefie usHoce
Koju Hucy y notnyHocTy nnaheru, no jegHomeceurnoj EURIBOR cronu Ha aatym gocneha y
11 catu (no nokanHom Bpemeny y Bpuceny), nnyc 2,5% roguwikbe, og garyma gocneha osor
usHoca [0 u3spLleHe ynnaTe.

MNpomenrbusa jegHomeceurna EURIBOR crona axypupahe ce ceakux 30 gaHa.
YnaH 7. MoBe3aHn TPOWKOBU

Cse paxbuHe n Ttakce 6uno koje Bpcre, gocnene U rnnaheHe, Kao U CBU TPOLUKOBWN
NPOUCTEKNYN U3 3aKrbyyerba, U3BpLlera, NUKBUAaLMje, oTkasusara unn obycrase Yroeopa,
y uenoctu wnu Aenom, unu u3 rapaduvje wnm 3ajma, 3ajeHO ca CBUM CYACKAM MMM
BaHCY/ICKMM aKTma Koju HacTaHny y Be3u ca 3ajMom, cHocuhe 3ajmonpumall.

MehyTtum, oapenbe unana 4.7 y nornaerey 4 Mponuca 3a 3ajuoee BCE, npumetsusahe ce y
BE3U TPOLLKOBa apBUTpaXKHOr NOCTYNKa HAaBEAEHOr Y NOMEHYTOM MOrnassy 4.

Unan 8. Pari passu v HeraTueHa 3anora

3ajmonpumay wsjaerobyje pa Hema apyrux ofaBesa koje NOCToje WAM MOry HacTaTu y
6yanyhHoctu koje 6u morne patv Tpehum nuuuma nosnawheHn nonoxaj, npaso npever
nnahaka, cpeacteo obesbefewa unu raparumjy 6uno koje spcre koje 6m Morne noeehatu
npaso Tpehux nuua (y garsem TekcTy: cpefcTBo obesbehetba).

Ykonuko je Takso cpefctBo obesbefera unak paro Hekom Tpehem nuuy, 3ajmonpumal je
carnacaH ga yctaHosu unu npubasu naeHTH4HO cpeactBo obesbehewsa y kopuct BCE unu
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YKONUKO je cripedeH y Tome, Aa obe3besmn eksuBaneHTHo cpefcTso obesbehera, kao U aa
ycTaHoBU Takso cpeacTso obesbefera y kopuct BCE.

HenowroBame oBUX oapendu 6u npeacrasrbano gorahaj, koju je HaseaeH y unany 3.3 (x)
nornassba 3. lponuca 3a 3ajMoBe M MOXe AOBECTUM [O CYCNeHsnje, NOHWWTEHE Wnu
npespeMeHe ornnare sajmva nog ycnosuma us ynawa 3.3, 3.5.  3.6. MNMponuca 3a 3ajmoBse.

Unan 9. UsjaBe u rapaHuuje

3ajmonpumal nzjasrbyje u rapattyje:

- [a Cy HaanexHu oprahu opoBpunu sakrbyuMBame Yrosopa, M ga cy 3a TO
noTNUCHUUMMa fanu osnawhewe y cknagy ca sakoHuma, ypeabama, nponucnuma,
CTaTyTUMa U APYruM PEneBaHTHUM aKkTMMa;

- [a cauvm-aBate N 3akrbyumBarbe YroBopa Huje Yy CYnpoOTHOCTM Ca 3aKOHUMA,
ypeabama, nponucuma, CTaTyTUMa W ApYrAM peneBaHTHUM aktuma ¥ faa cy
npubaerbeHa cea 3a To notpebHa opobpetsa, fgossone u osnawhewa koja he
BaXUTW TOKOM Lenor nepnoaa 3ajma.

Cse eBeHTyanHe npomeHe y OZIHOCY Ha rope NOMeHyTe usjaBe U rapaHiuje mMopajy TOKOM
uenor nepuoja sajma 6ut oamax caonwrede BCE, y3 oGesbehusatbe CBUX EBEHTYaNHUX
AoKymeHaTa Kojuma ce To NnoTkpensbyje.

Ynan 10. OaHoc ca Tpehum crpaHama

3ajmonpumal He MOXe fa ce NO30BE HU Ha jeHy MMUHEHULY BesaHy, Y OfIHOCY W Y Besu ca
oksupom kopuihewa 3ajma, 3a ogHoce ca Tpehum nuuuma aa 6u uaberao ucnyrasake,
NoTNYHo 1Nu genummnyHo, obasesa npoucTeknux us Yroeopa.

BCE He moxe ga byae ykrbydeHna y crnopoee koju 6u ce japunu usmehy 3ajmonpumua v
Tpehux crpaHa, u Tpowkosu Guno koje npupope koje 6u BCE umana ycnen 6uno kakeux
npurosopa, a nocebHo CBW TPOLLKOBW NMPaBHUX CaBeTa Wiu Cyacku Tpolkosu, uhu he Ha
TepeT 3ajMonpumua.

Ynau 11. Tymavewse Yrosopa

3ajmonpumaly u3jaBreyje aa je ynosHat ca [ponucuma 3a 3ajmose BCE u pa je npumuo
npyuMepak HaBeAeHnX nponuca.

Y cnyyajy Hecnarawa usmeRy 6uno kojux oapeadu Mponuca sa 3ajmoe BCE n 6uno kojux
onpenbu Yrosopa, saxehe he 6utu ogpenbe Yrosopa.

Hacnosu ynaHoBa, CTaBoBa U Nornaeba Yrosopa Hehe ce KOPUCTUTH 3a HeroBo TyMadere.

Hu y kom criyuajy ce Hehe npetnocrasuTtu fa ce BCE npehyTHo oapexna 6uno kojux ceojux
npasa koja vma no Yrosopy.

YnaH 12. MeponaBHO npaBo

Yrosop u werosu [Mpunosu n MponpatHa nucma perynuwy ce npasunuma BCE kako je
HasefeHo y ogpenbama unana 1. ctas 3. Tpeher npotokona, og 6. mapra 1959. rogune, y3
OnwTn cnopasym o npusunernjama v nmyHuteTuma Caseta Espone, og 2. centembpa 1949.
rOAUHe, 1 cyncuanjapHo, no notpebu, hpaHUyCckum NPagoMm.
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CnopoBn unameRly yroBopHUX cTpaHa nognexy apbuTpaxu noa YcnoBWma Koy cy
npeasuhenn y Mornasrey 4. MNponnca 3a 3ajuose BCE.

YnaH 13. UsBpluewse apburpaxHe ofnyke

YrosopHe cTpaHe ce cnaxy ga Hehe snoynoTpebutyt GUNoO Kakse npusuneruje, UMyHuTeTe
Mnu sakoHodaBCTBO npepn Ouno kojuMm CyACKMM wnu ApyruMm Bnactuma, gomahum unw
mefyHapoaHum, ga 6u ocnopunu usspLiere ognyke JoHeTe nog ycnosuma npeasuhieHum y
unaHy 4. Mponuca 3a 3ajmose BCE.

Unau 14. O6aBelwiTema

Csa ofaBeluTera unu gpyra caonwrera koja ce no Yrosopy aajy 5CE unu 3ajmonpumuy
buhe caunreeHa y nucaHoj chopmu 1 cmaTtpahe ce fa cy BarbaHo fata unu yunieHa kaga ux
jefiHa cTpaHa ypyyu Apyroj CTpaHu NUYHO, aBMOHCKOM MOLUTOM Win hakcom Ha agpecy
ofrosapajyhe cTpaHe Koja je HaBefeHa y farbem TeKcTy.

3a 3ajmonpumua: MuHuctapcTBo chbunaHcuja Penybnuke Cpbuje
Knesa Munowa 20
11000 Beorpag, Cpbuja
H/p munmncTpa cuHaHcuja n/vnu nomohHnka MUHUCTPA
dake: (00 381) 11 3618 961 vnu 3642 601

3a BCE: Council of Europe Development Bank
55, Avenue Kléber
75116 Paris
Attention: The General Director for Loans
Fax: (00 33 1) 47 55 37 52

Csa caonwtera koja ce aajy nnu caunrasajy 6uhe Ha eHrneckom unu cpaHLyckom jesuxky,
Unu ako Cy Ha HeKkoM Apyrom jesuky 6uhe npaheHa oBepeHUM eHrneckum ur panyyckum
npesoAoM, YKonuko 1o satpaxu BCE.

Ynau 15. Crynamwe Ha cHary

Yrosop cTyna Ha cHary kaga ra patudukyje HapogHa ckynwruHa Penybnuke Cpbuje n
nowro BCE npumn og 3ajmonpumua obagelltele 0 TOMe y nucaHoj dopmu.

Mo crynamy oBoOr yropopa Ha cHary, kao YCnoB KOju NpeTxoav 3akrbyumBaky [MponpaTHor
nucMa 3a npey TpaHlly, 3ajmonpumal he [OCTaBUTH NPaABHO MULLIbEHE Ha EHrMecKom
jesuky koje sagoorbasa BCE u koje nokpusa nuTtarea npaBHE CNoCOBHOCTY, BaXHOCTU U
osnawhetba 3ajmonpumua v notephyje aa je Yroeop saxehun, obaeesyjyhu u n3spums, y
Cknagy ca CBOjUM yCnoBuma.
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Ynan 16. OpuruHanu Yrosopa

YroBop je caunibeH y ABa (2) opuriHanta npuMepKka jefHake BaxHocTy.

Csaka of yroBOpHUX CTpaHa 3afp)aBa Nno jefaH opuriuHanaH npumepac.

3a Penybnuky Cpbujy

Boxuaap benuh apko O6pagosuh
noTnpeacenHuk Bnage MUHUCTap NPOCBETE U Hayke
Ume u npesume Vime u npesume

dyHKkLMja ®yHKumja

Mapus, 4. Hosembap 2011. roguHe
3a baHKy 3a pa3Boj CaseTta EBpone

Wmpe Tapadhac

rysepHep / BuLeryBepHep
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Mpwunor 1
Onuc npojekra

@omn: 1739 (2011)

3ajmonpumau; Peny6Grivka Cpbuja (npexo Munncrapcerea thuHaHcuja)
Hdatym opnobpetsa: 11. jyH 2011.

OpobpeHu usHoc: EYP 70 000 000

Obnacr
UHTEePBEHUCAbA:

MNpojekat he obyxsatnTn cneaehe o6nacru fgenopsawa GCE:
-~ Obpasosare 1 CTpyyHa obyka
— CMmewwTaj 3a nula ca HACKUM NpuUmarbumMa

fnanupanu pagoBu:

Mpojekat ce cacroju og, cneaehe 4 NpojekTHe KOMMOHEHTE:

— KomnoHeHta 1: cdhopmuparee LeHTapa M3BPCHOCTU Y NPUOPUTETHUM
ucTpaxueaykum obnactuma,

-~ uvarpagka SuoMeauUMHCKOr uCTpaxmBadKkor LueHTpa y Beorpagy.

— M3rpagwa U Oonpemar-e norbonpuBPeaHo-BNOTEXHONOLWKOr LIEHTPa Y
Hosom Capy.

—  U3rpafka LeHTpa 3a HaHoHayke 1 HoBe maTepwjane y beorpagy.

— KomnoHeHTa 2; thopMuUpatbe Hay4HO-TEXHOMOLUKOr napka y Huuly.

— KomroHeHTa 3: uarpapma CraHOBa 3a W3HajMILUBAE 32 Mnape
uctpaxusade y beorpagy, Kparyjesuy, Huwy n Hosom Cagy.

— KowmnouxeHTa 4: huHaHcujcka 1 TexHudka noaptuka JYn.

INokauwmja:

Kako je Hanpeg HaseneHo

MpouereHn yKynHm
TPOWKOBU NpojeKra:

Hajmare EYP 175 000 000 (6es MAB)

WnpukaTtueuu pacnopen
TPOLIKOBA U
duHaHCHjcKu nnau:

NHavkaTusHU pacnopes TPOWKoBa Y (PUHAHCUjCKK NNaH 3a npojekat cy
cnegehu:

TpowkoB#u (HameHa UsHoc
P ( ) Y MNH N3Bopu 33'\;{52: Yneo
EYP thuHaHcupawa | -y p (%)
CBU TPOLLUKOBM 3aiam ECE
papoBsa v onpeme (3a : 67 38%
TPU NPOjEKTHO 172 Esporicka
KOMIOHEHTE) WHBECTULIMOHA 105 60%
PuHaHcujcka u 6aHka
TEXHUYKA NOAPLIKA 3 EWNB 3ajam
Jyn 3gjam bCE 3 20,
YkynHo (6e3 IN[B) 175
YkynHo (Ges o
MAR) 175 100%

Hanpegosame panosa:

0% y Bpeme nogHowea Annukadyje 3a 3ajaM, 0CUM jeHOr NOTNPOjeKTa
nof komnoHeHnTom 2 MpojekTa 3a usrpagry Hose ctambere arpage 3a
usHajMrbuBarke y rpagy Huwy. Warpaama HasegeHor ofjekTa 3anoveTa je
GyleTckum cpeacranmMa i Buile o 50% je saBplueHo.

MnaH peanunsaumje:

2011-2014. Kao TayaH patym saBplueTka npojekra nocraerbeH je 30. jyH
2015. roguHe.

MNoce6Hu ycnoBu:

— CrambeHe jeguruue he ce UsHajMILUBATY NO NPUCTYNAYHKUM LigHaMma 3a
MNnajge ucTpaxuBade Yy cknagy ca  MCTUM  KBanuduUKaLoHUM
KpuTepujymuma koju cy yrepheuu 3a npey dasy lpojekta u pagu
roenavex-a nNpse Tpaxile.

— HakoH Hajmawe ner roguHa craHoBawa, kopucHuuuma he  6utu
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omoryheHa kynoswHa ctaHoBa. [lopes Tora, kynuuma he ©6utu
3abpareHO fia npogajy CraH neT rofMHa HakoH KyroBWHE, Yume ce
pobuja Hajmaku nepuog crtaHoBaka of 10 roguHa. OBaj apyry ycnos
(sabpaHa npopjaje craWa neT roguHa of  kynosuue) he Outu
EBUEHTUPAH ¥ PEerncTpoBaH Yy 3BaHWYHUM PerucTpuma MMOBUHE,
NPUMNKOM U3BPLLEHA KYMOBUHE.

—  KynosuHa u3HajmreeHnx cTaHoBa no oBoj wemn he BUTu orpaHuieHa Ha
Hajpuwe jepaH crad no pAomahuHCTBY, Koja mopa Outn jeduHa
HEKpeTHWHa Kyntia n/unu apyryx unaHosa gomahuHcTea.

Kpurepujym 3a
KBanudukaumjy:

3ajmonpumat he nowtoBatu KpuTepujyme 3a keanudukaunjy HasepeHe y
Nonutuuum 3a sajmose no criegehum cekropuma aktusHoct BCE:

— O6pasosane u cTpyyHa obyka
— Cwmeuraj 3a nuua ca HACKMM NpumMaruMa

TexHUUKK MHAKKATOPU:

Cnncak TeXHNYKNX MHAMKaTOPa Koju he CnyXWTi kao OCHOBa 3a OueHMBaMke
TOKOM uMnnemeHTaumje npojekra aar je y oksupy Mpunora 4.

Opywrsenn eekTu n
eheKTH no KUBOTHY
CpeAuHy:

YHanpehewe U noBorblame HayyHe n obBpasoBHe UHDPaCTPyKType
NPesaycnoB je 3a KOHTUHYUPaH CoLMjariHi U eKOHOMCKM PasBoj ApXase.

CxonHo HaBepgeHom, [pojekat he pgonpuHeTW noborbluaky TPEHYTHUX
ycroBsa 3a Mnafie uctpaxusaye, OPMUPatbY MOLEPHUX WUCTPaXUBAUKAX
LeHTapa u obesbeguTy cpeactsa koja he oMoryhutt HayuHUM pafHulvma
fia pape Ha npojextima koju he Butn y cknagy ca norpebama gpxase.

CaMo kpo3 CTBapake OBMX YCMOBa HayYHO-UCTPAKUBAUKM CEKTOP Y
Penybnuin Cpbuju MOXe MMaTW 3HavajHuju yTvila) Ha HeHy eKOHOMUjy u
rosesaTu Apxasy ca octatkom Espone.
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Mpwunor 2a

MPONMPATHO NMUCMO 3A 3AJAM Y EBPUMA CA ®PUKCHOM KAMATHOM CTOMNOM

(OBPA3ALY)

®/T1 1739 (2011) — [6poj] TpaHwte

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE

MPATERE NMNCMO

Y3 OksupHu yrosop o 3ajmy og [ gatym |

Bawby4yeH namehy

BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOINE (y narbem Tekcty ,6CE”)

n

Peny6nuke Cpbuje (y farbem TekcTy ,3ajmonpumaly’)

Osum lNpatehum nucmom u OxBUpHUM yroBopoM O 3ajMy ogpefyjy ce pokoew u
ycnosu poroBopeHu 3a [6poj] TpaHuwly y cknagy ca unaHom [Bpoj] nomeHytor

OxBupHoOT yroeopa o 3ajMy.

W3Hoc 3ajma EYP[ usnoc ]

Hocnehe

PukcHa KamatHa crona

Mnahame kamare

PauyHaiee paHa

PagHu nad
Hatym nosnavena TpaHLue
YnyTcTea 3a nnahame

(3ajmonpumaly)

Ynyterso 3a nnahawe (BCE)

[6poj] - roamHa koHavHor gocneha ca [6poj] roguHa
rpejc-nepuoga
[6poj npouyenar] [HeTO] Ha rogUWHKEM HUBOY

MNMonyropuwiree / roanise npema pocnehy

30/360, KoHBeHLMja 0 MOAUMDUKOBAHOM HapesHOM
panHoM faHy

Kako je oppeheH OkBupHUM yroBopom o 3ajmy
[aaTym]
PauyH Opoj [Opoj] [Hasus GaHke u rpag] SWIFT

CODE: [wwudpa] npeko [Hasup kopecnogeHTcke
6arke v rpag] SWIFT CODE: [wndpa]

Kao y unany 3.4. OksupHor yrosopa o 3ajmy




- 45 -

Mnahawe kamaTe U rnasHULE Ce BPLUKM y Cknady ca npunoxenum Mnadom otnnarte
3ajma. Kamara ce npsu nyT nnaha [gaTtym], a rmaesxuua ce npeu nyT otnnahyje gaxa
[naTym].

Cea nnahata ce splwe Ha padyH BCE y cknagy ca rope onucanum YnyTcTBoM 3a
nnahawe (ECE).

Ose ogpenbe noanexy porosopy ,KoHBeHUWja O MOAMKOUKOBAHOM HapeLHOM
pagHoM AaHy” dmnja je geduHuumja nata y OksupHOM yrosopy o 3ajmy, koju cy BCE
n 3ajMonpumat, notnucanu gaxa [parym].

lNponpatHo NUCMO cTyna Ha cHary kaga ra notnuwy 3ajmonpumay u BCE.
[pan, AaTym] [Fpag, aatym]

3a baHky 3a passoj CaseTta 3a Penybnuky Cpbujy
Eepone
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RApunor 26

MPOMPATHO MUCMO 3A 3AJAM Y EBPUMA CA BAPUJABUITHOM KAMATHOM
CTOMOM (OBPA3AL))

/M 1739 (2011) — [6poj] TpaHwe

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE

MPATERE [TMCMO

Y3 OkeupHM yroBop o 3ajmy oA [aaTym]

3akrbyyeH namehy

BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE (y aarsem tekcty ,b6CE”)

"

Penybnuke Cpbuje (y paroem TekcTy ,3ajmonpumay”)

Osum lNpatehum nucmom n OKBUPHUM YroBopom O 3ajMmy ogpefyjy ce poKoBu U yCrosu

AorosBopeHu 3a [6poj] TpaHLuy y ckriagy ca Ynanom [6poj] nomeryTor OKBUPHOF yroBopa o
3ajmy.

WsHoc 3ajma EYP [ m3Hoc ]

[Hocnehe [6poj] - roguHa koHauHor gocneha ca [6poj] roguHa rpejc-
nepuoga

EYPUBOP Kako je ogpefeHo y OkBupHOM yrosopy o 3ajmy

Bapwjabunna kamatHa ctona EYPUBOP TpomeceuHun wiv wecToMeCceuHu niyc unm
MuHyc [Opoj] 6azHux noeHa [HeTO] Ha roauwIbem
HuBoy (Tenepate [pecbepenua] wunu  Pojrepc
[pedbeperiuial)

MNnahawe kamate KesapTanHo/nonyroguiute npema gocnehy

PauyHake faHa cTBapHW/360, KonseHuuja o MoAWDUKOBAHOM HapeHOM
pagHom faHny

PapgHu gaH Kaxo je oppehero y OksupHOoM yrosopy o 3ajmy
[arym noenavera TpaHle [aaTym]
YnyTtcTBa 3a nnahame Pauyn 6poj [6poj] [Hasue Ganke u rpag] SWIFT CODE:

(3ajmonpumad) [wudbpa] npeko [Hasue kopecnogeHTcke GaHke W rpag]
SWIFT CODE: [wudpa]
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YnytcTeo 3a nnahawe (BCE) Kao y unany 3.4. OksupHor yrosopa o 3ajmy

KamartHa ctona he ce ofpauyHaBaTu 3a cBaku [6poj] MeceuHu nepuog, nodeswm og
daHa noenadewa 3ajma. Kamata he 6uTu cukcupaHa ABa paaHa fgada npe nodvetka
cBakor HoBor kamaTtHor nepuoga. bCE he obasectutn 3ajmonpumua o nnaTmeBoj kamaTi
ceaka [Bpoj] meceua. Kamata he ce nnahatu [gaH, Meceu]' csake rogmHe, a npsu nyT
[naTym]. [HaBeauTe pnaTyme oTniaTe U U3HOC rAIaBHULE 32 CBAKM AaTyM]

Csa nnahara ce Bplie Ha pauyd BCE y cknagy ca rope onucaHum YnyTcTBOM 3a
nnahame (BCE).

Ose ogpeabe noanexy porosopy ,KoHBeHUMja 0 MOAUGUKOBAHOM HAapEAHOM PaAHOM

Aany"™ 4quja je pedomHuumja fata y OksupHOM yrosopy o 3ajmy, koju cy BCE u
3ajmonpumay, notnvcany gaxa [aatym].

lNponpaTHo NUCMO CTyna Ha cHary kaga ra notnuwy 3ajmonpumal u BCE.

[Mpaa, aatym] [Mpan, natym]
3a baHky 3a pasBoj 3a 3ajmonpumua
Caseta EBpone

' naBecTn 4 patyma 3a keapTanHo nnahate v 2 fAaTtyma 3a nonyrogullee niahame
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nPUNor 4
TEXHUMKN UHOMKATOPU
3emrba; Cpbuja
lMpojekat: ®/MN 1739 (2011) UcTpaxusatrbe n pa3soj (Pasa 2)
(1) 2)
CraHoBsu 3a nsHajMrbuBame 3a Mnanuparo PeanusoBaHo

Mnage HayydHuke

bpoj kopucHuka

Bpoj crambeHnx jeauHuia 3a
U3HajMILVBame

YkynHa usrpafieHa nospLinHa

MpoceyHa nosplivHa no
cTambeHoj jeaunHuumn (m2)

MpoceyHa noepiumKa no ocobu

(m?)

MpoceyvaH npuxog HayvHuka

NpoceyHa xvBOTHA 06 Hay4HWKa

(1)

) (2)

YHanpehete ucrpaxusara u
pasBoja

TpeHyTHO

MnaHnpano | PeanusosaHo

Bpoj sajegHnukux npojekara ca
NPUBPEAHUM CEKTOPOM

Bpoj objasreeHunx
ncTpaxkmBavkux pagosa y
mMefyHapoAHO NPU3HaTUM
NCTPaXnBa4YkuM Yaconvucuma

UsHoc cpeacrasa
vckopuwhernx 3a
ucTpaxusare (goHauuje n

Apyro)

MpoueHa cmatksersa oanmea
BUCOKO 0BpasoBaHux
cTpyuHaka '

MpouenaT BAMN koju ce nappaja
3a Hayky ¥ pasBsoj

(1) Undbopmaumje koje ce pocrasrbajy npe noenavera Npse TpaHiue.
(2) Undpopmaumje koje ce gocrasrbajy no saspwetky MpojekTa.

! WHaukatop je oppeheH xao oaHoc uameRy 6poja Mnaanx HayuHOWCTPRKMBAUKWUX PafiHvKa Koju HanywTajy
ucTpaxmpadke ycraHose y Penybnuum Cpbuju u opnase Ha paj Yy WHOCTPAHCTBO W ykynHor Opoja
Hay4HOUCTpaxnsauknx pagHuka (koje yrephyje UUIM)




-54 -

Ynax 3.

OBaj 3akoH CcTyna Ha CHary OcMor faHa of faHa objasrbuBara y
»Crnyx6GeHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje-MehyHapoanu yrosopu”




